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วัตถุประสงค ์
      เพื่อเผยแพร่ข่าวสาร ความเคลื่อนไหวเชิงวิชาการ
ของหอสมุดแห่งชาติทั่วโลก เป็นรายไตรมาส 
 
ที่ปรึกษา 
ผู้อ านวยการส านักหอสมุดแห่งชาต ิ
 
จัดท าโดย 
กลุ่มมาตรฐานและวิจัยห้องสมุด 
Standard and Research Group (SRG) 
 

บริการข้อมูลเพื่อก้าวสู่สากล 
Services Sources Toward to International  
 

 

 

  ถ้อยแถลง 
(Content) 

 
ผู้อ านวยการส านักหอสมุดแห่งชาติได้

มอบหมายให้กลุ่มมาตรฐานและวิจัยห้องสมุดจัดท า
ข่าวสาร     และความเคลื่อนไหวของหอสมุดแห่งชาติ 
ทั่วโลก โดยเน้นความเคลื่อนไหวเชิงวิชาการของหอสมุด
แห่งชาติเป็นหลัก เพื่อสื่อสารและน าเสนอ
สาระประโยชน์แก่บุคลากรของหอสมุดแห่งชาติและ
ผู้สนใจทั่วไป   

กลุ่มมาตรฐานและวิจัยห้องสมุด หวังเป็น
อย่างยิ่งว่าข้อมูลจะเป็นประโยชน์ต่อผู้อ่าน และยินดีรับ
ฟังข้อคิดเห็น  ค าแนะน า ข้อเสนอแนะเพื่อน ามาพัฒนา
งาน โปรดติดต่อ และบอกรับสมาชิกเพื่อขอรับข่าวสาร
ฉบับอิเล็กทรอนิกส์ ผ่านทาง e-mail: srg@nlt.go.th 
ขอขอบคุณล่วงหน้าส าหรับทุกความเห็น 
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โลกห้องสมุด 
(Library World) 

 
   

 
 
 
านประชุมวิชาการของสมาพันธ์สมาคม
และสถาบันห้องสมุดระหว่างประเทศ  

World Library and Information Congress: 76th IFLA 
General Conference and Assembly ในช่วงวันท่ี 
10-15 สิงหาคม 2553 ณ เมืองโกเทนเบิร์ก 
ประเทศสวีเดนหัวข้อของการประชุมคื อ 

“ความก้าวหน้าในการส่งเสริมสนับสนุน
การเข้าถึงองค์ความรู้แบบระบบเปิด ” 
(Open Access to Knowledge – Promoting 
Sustainable Progress) ในการประชุมครั้งนี้ได้หยิบ
ยกหัวข้อต่างๆ มาอภิปรายหารือร่วมกัน โดยเน้น
เรื่องการส่งเสริมสนับสนุนให้ห้องสมุดมีบริการการ
เข้าถึงข้อมูลในระบบเปิด เพื่อเพ่ิมศักยภาพการ
บริการและส่งเสริมการเรียนรู้ของประชาชน  ใน
ระหว่างงานประชุม รัฐบาลสวีเดนได้จัดงาน 
Gothenburg Culture Festival ร่วมอยู่ด้วย 
เป็นงานด้านสังคมและวัฒนธรรมของประเทศ
สวีเดน เช่น ศิลปะการแสดงบัลเล่ต์ วงซิมโฟนี
ออเครสต้า ดนตรีคลาสสิค ดนตรีแจ๊ส และงาน
แสดงภาพเขียนของศิลปินชาวสวีเดน เป็นต้น   

ในส่วนของห้องสมุดและพิพิธภัณฑ์ของเมือง
โกเทนเบิร์ก ได้เปิดให้ประชาชนและนักท่องเที่ยว
เข้าใช้บริการโดยไม่คิดค่าใช้จ่ายใดๆ ดังนี้ 

 
 

 

        
 

Gothenburg City Library ห้องสมุดประชาชน
ของเมืองโกเทนเบิร์ก ซึ่งมีความทันสมัยมาก มีการ
ให้บริการหลากหลายที่นอกเหนือจากหนังสือและ
สิ่งพิมพ์ต่างๆ เช่น การให้บริการอาหารและเครื่องดื่ม
รวมถึงอาหารเช้าในห้องบริการหนังสือพิมพ์ สามารถฟัง
เพลงและดาวน์โหลดหนังสืออ่าน และเป็นสถานท่ีจัด
กิจกรรมส่งเสริมการอ่านข้ึนรวมถึงกิจกรรมอื่นๆ ท่ี
สนองความต้องการของวิถีชีวิตชาวเมืองโกเทนเบิร์กได้
อีกด้วย 
 

         
 

Gothenburg City Museum พิพิธภัณฑสถาน
เมืองโกเทนเบิร์ก เป็นสถานท่ีรวบรวมโบราณวัตถุ
มากกว่า 1 ล้านช้ิน แบ่งออกเป็น 4 ช้ัน โดยชั้นแรกเป็น
ส่วนแนะน าเมืองโกเทนเบิร์ก ช้ันสองเป็นส่วนแสดง
ประวัติของเมืองโกเทนเบิร์กช่วงก่อนศตวรรษท่ี 20 ช้ัน
สามแสดงโบราณวัตถุตั้งแต่ศตวรรษท่ี 20 ซึ่งเป็นยุค
อุตสาหกรรมของเมืองโกเทนเบิร์ก  และช้ันสี่จัดเป็น
พิพิธภัณฑ์เด็กและเป็นพื้นที่ให้บริการในการแสดง
นิทรรศการแบบช่ัวคราวอีกด้วย  

ง 
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Molndal’s new mobile library ซึ่งเป็นรถ
ต้นแบบของห้องสมุดเคลื่อนที่ใหม่ล่าสุด ได้น ามาจัด
แสดงให้ชมภายในงานฯ รถคันนี้นับว่าเป็นห้องสมุด
เคลื่อนที่ทีมีความทันสมัยมาก มีการติดตั้งเทคโนโลยี
และสิ่งอ านวยความสะดว กมากมายได้แก่ ระบบ

อินเทอร์เน็ต 3G และนอกจากให้บริการหนังสือแล้วยัง
ให้บริการสื่ออิเล็กทรอนิกส์อื่นๆ อีกด้วย 

 

      
  
       
 
 

 
 
เอกสารอ้างอิง 
 

1. ส านักงานอุทยานการเรียนรู้ . เอกสารประกอบเวทีสาธารณะเพ่ือผลักดันนโยบายการอ่านประจ าปี คร้ังท่ี 1 
วันที่ 26 ส.ค.2553. กรุงเทพฯ : ส านักงานอุทยานการเรียนรู้, 2553. 

2. รายงานการเดินทางไปราชการ ณ ประเทศสวีเดน ของนางวิลาวัณย์ ทรัพย์พันแสน ผู้อ านวยการหอสมุดแห่งชาติ 
3. http://www.ifla.org/en/ifla76/library-visits/spontaneou1 (18 พฤศจิกายน 2553) 
4. http://www.tripadvisor.co.uk/Attraction_Review-g189894- d244331- Reviews-

City_Museum_Goteborgs_Stadsmuseum-Gothenburg_Vastergotland_Swedish_Lakeland.html  
(18 พฤศจิกายน 2553) 

5. http://en.flickeflu.com/photos/50935563@N00 (23 พฤศจิกายน 2553) 
6. http://www.flickr.com/photos/50935563@N00/4881818290/sizes/m/in/photostream/ 

(9 ธันวาคม 2553) 
 
 
 

 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.ifla.org/en/ifla76/library-visits/spontaneou1%20(18
http://www.tripadvisor.co.uk/Attraction_Review-g189894-d244331-Reviews-City_Museum_Goteborgs_Stadsmuseum-Gothenburg_Vastergotland_Swedish_Lakeland.html%20%20(18
http://www.tripadvisor.co.uk/Attraction_Review-g189894-d244331-Reviews-City_Museum_Goteborgs_Stadsmuseum-Gothenburg_Vastergotland_Swedish_Lakeland.html%20%20(18
http://www.tripadvisor.co.uk/Attraction_Review-g189894-d244331-Reviews-City_Museum_Goteborgs_Stadsmuseum-Gothenburg_Vastergotland_Swedish_Lakeland.html%20%20(18
http://en.flickeflu.com/photos/50935563@N00
http://www.flickr.com/photos/50935563@N00/4881818290/sizes/m/in/photostream/
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เปิดโลกการอ่าน 
(Reading room) 

 
 
ารส่งเสริมการอ่าน วาระแห่งชาติเพื่อ

สร้างสังคมแห่งการเรียนรู้ตลอดชีวิต 
 

ท าไมการอ่านจึงมีความส าคัญกับชีวิต อาจเป็น
เพราะคนเรามีชีวิตทั้งทางร่างกายและทางจิตใจ เรา
ทานอาหารเพื่อบ ารุงร่างกาย เคยสงสัยหรือไม่ว่า “เรา
ต้องทานอะไรเพื่อบ ารุงจิตใจ”  

การอ่านนอกจากจะได้ความรู้เป็นผลทางตรงแล้ว 
การอ่านอาจมีส่วนช่วยเติมเต็มความต้องการทางจิตใจ
หรืออาจเรียกได้ว่าเติมอาหารสมองซึ่งจะส่งผลกับจิตใจ
อีกทอดหนึ่ง ดังค าจารึกหน้าทางเข้าห้องสมุดเมือง 

อเล็กซานเดีย ประเทศอียิปต์ว่า “Medicine for the 
soul” (หนังสือคือยาส าหรับจิตวิญญาณ)  

 

  
 

การอ่านช่วยพัฒนาการเรียนรู้ สติปัญญา รวมถึง
อารมณ์ต่างๆ อีกท้ังยังช่วยให้คนเรารับรู้เรื่องราวท่ี
เกิดขึ้นรอบๆ ตัว รับรู้สิ่งที่ไม่เคยรู้หรือไม่เคยได้ยิน ท า
ให้เกิดการเรียนรู้และสร้างกระบวนการทางความคิด
สามารถท าความเข้าใจกับเรื่องราวต่างๆ ได้ด้วย
สติปัญญาของตนเอง เป็นการเสริมสร้างเกราะปูองกัน
ความรู้เท่าไม่ถึงการณ์ รวมถึงกระบวนการทางความคิด
ในการแก้ปัญหาต่างๆ ได้ ซึ่งได้จากความรู้ในเรื่องราวท่ี
ได้อ่านมา ดังน้ันจะเห็นได้ว่าการส่งเสริมการอ่านมี
ความส าคัญกับการด ารงชีวิตเป็นอย่างมาก อาจปฏิเสธ
ไม่ได้ว่าการส่งเสริมการอ่านมีส่วนช่วยท าให้รู้เท่าทัน

และความเป็นไปของโลกรอบตัว ซึ่งมีผลต่อการพัฒนา
คนและประเทศชาติต่อไป  

มีตัวอย่างสถิตสิ านักงานสถิติแห่งชาติซึ่งเป็นตัว 

ช้ิวัดส าคัญและการส ารวจการอ่านหนังสือของประชากร 
พ.ศ.2551 ของประเทศไทยมาฝากดังน้ี 

สภาพการณ์ที่เป็นอยู่ 
1. อัตราการอ่านออกเขียนได้ของ คนไทยอายุ  

15 ปีข้ึนไปคือ 93.5% (พ.ศ.2548) 
2. อัตราการอ่านหนังสือของคนไทยอายุ 6 ปีขึ้น

ไปคือ 66.3% (พ.ศ. 2551) เวลาเฉลี่ยใน   
การอ่านหนังสือของคนไทย 37-39 นาท/ีวัน 

หนังสือที่คนไทยอ่าน 
1. หนังสือพิมพ์ 71% 
2. นวนิยาย การ์ตูน หนังสืออ่านเล่น 38.8% 
3. นิตยสาร 35.4% 
4. แบบเรียน ต ารา หนังสือความรู้ ศาสนา    

24-29% 
จากตัวอย่างสถิติจะเห็นได้ว่าอัตราการอ่านออก

เขียนได้ของคนไทยมีอัตราส่วนค่อนข้างสูง ซึ่งเป็นเรื่อง
ดีที่จะเพิ่มโอกาสในการรณรงค์ให้คนไทยมีนิสัยรักการ
อ่านให้มากยิ่งขึ้น โดยมุ่งเน้นการส่งเสริมการอ่าน
สิ่งพิมพ์ที่มีคุณภาพและการอ่านอย่างสร้างสรรค์เพื่อน า
ความรู้ที่ได้ไปต่อยอดให้มากท่ีสุด  

ปัจจุบันนี้รัฐบาลได้ให้ความส าคัญกับกิจกรรมด้าน
ห้องสมุด โดยเฉพาะอย่างยิ่งด้านการอ่าน เห็นได้จาก
คณะรัฐมนตรีพิจารณาเรื่องการส่งเสริมการอ่านให้เป็น
วาระแห่งชาติเพื่อสร้างสังคมแห่งการเรียนรู้ตลอดชีวิต  
ตามที่กระทรวงศึกษาธิการเสนอ มติเห็นชอบ ดังนี้ 

 ก าหนดให้การอ่านเป็นวาระแห่งชาต ิ
 ก าหนดให้วันท่ี 2 เมษายน ของทุกปีเป็นวัน

รักการอ่าน 
 ก าหนดให้ปี พ.ศ. 2552-2561 เป็นทศวรรษ

แห่งการอ่าน 
 ก าหนดให้มีคณะกรรมการส่งเสริมการอ่าน

เพื่อสร้างสังคมแห่งการเรียนรู้ตลอดชีวิต เป็น
กลไกขับเคลื่อนการส่งเสริมการอ่านให้เกิด
เป็นรูปธรรม 
 

ก 



6 | P a g e  

 

ส านักหอสมุดแห่งชาติได้ร่วมกับหน่วยงาน
และองค์กรอื่นจัดกิจกรรมส่งเสริมการอ่านมากมาย 
เพื่อต่อยอดมติดังกล่าว เช่น มหกรรมรักการอ่าน 
พ.ศ. 2553 จัดโดยกระทรวงศึกษาธิการและภาคี
รักการอ่าน  เมื่อวันที่ 14-16 กรกฎาคม 2553 ที่
ผ่านมา ณ ศูนย์ประชุมแห่งชาติสิริกิติ์ การจัด
งานสัปดาห์หนังสือแห่งชาติซ่ึงจัดขึ้นเป็นประจ า
ทุกปี  

 
กิจกรรมส่งเสริมการอ่านในต่างประเทศ 

 

 
 

นโยบายส่งเสริมการอ่านของประเทศสวีเดน 
(เป็นข้อมูลจากเอกสารประกอบการเสวนา TK 
Forum 2010) 

ประเทศสวีเดนเป็นประเทศท่ีมีความโดดเด่น
ทางด้านคุณภาพการศึกษาและคุณภาพประชากรสูงสุด
ประเทศหนึ่งในโลก เห็นได้จากห้องสมุดประชาชน
จ านวน 289 แห่ง และห้องสมุดสาขาอีกประมาณ 
1,100 แห่งทั่วประเทศ เปรียบเทียบกับจ านวน
ประชากรทั้งประเทศประมาณ 9.2 ล้านคน จะเห็นว่า
เป็นอัตราส่วนท่ีสูงมาก ประกอบกับประเทศสวีเดนเป็น
รัฐสวัสดิการ ให้ความส าคัญกับความเสมอภาคระหว่าง
เพศและสิทธิมนุษยชนเป็นอย่างมาก ท าให้ประชาชน
ได้รับสวัสดิการอย่างทั่วถึงเท่าเทียมกัน อีกทั้งนโยบาย
และมาตรการต่างๆ ซึ่งมีผลทางบวกในการส่งเสริมการ
อ่านของประชาชน ตัวอย่างเช่น ประกาศลด
ภาษีมูลค่าเพิ่ม ( VAT) จากร้อยละ 25 เหลือร้อยละ 6 
ในปี 2002, นโยบายราคา นโยบายภาษี การให้เงิน
อุดหนุน การจัดตั้งหน่วยงานใหม่เสริม การท างานของ
โรงเรียนและห้องสมุด  ตลอดจนการสนับสนุน

ส านักพิมพ์และธุรกิจร้านค้าหนังสือ  และการสนับสนุน
จากรัฐบาลสวีเดนในจัดพิมพ์วรรณกรรมที่เยาวชนควร
อ่าน 

มีการจัดตั้งสมาคม มูลนิธิ และชมรมที่ส่งเสริมการ
อ่าน เช่น ชมรมหนังสือแห่งสวีเดน ( The Swedish 
Book Club), ส านักพิมพ์และมูลนิธิ Easy-to-Read 
จัดพิมพ์และกระจายหนังสือส าหรับผู้ที่มีปัญหาการอ่าน 
โดยน าเนื้อหาเดิมมาเรียบเรียงเขียนใหม่ ใช้ภาษาอ่าน
ง่ายและสนุกเพลิดเพลิน ครอบคลุมหนังสือทุกประเภท 
รวมทั้งวรรณกรรมคลาสสิกและหนังสือพิมพ์ , มูลนิธิ
หนังสือแห่งสวีเดน ( Swedish Book Foundation) 
วิจัยด้านการอ่านการเขียน และจัดกิจกรรมส่งเสริมการ
อ่าน   

 
          

 
   

เอกสารอ้างอิง  
 

1. ส านักงานอุทยานการเรียนรู.้ เอกสาร
ประกอบเวทีสาธารณะเพ่ือผลักดันนโยบาย
การอ่านประจ าปี คร้ังท่ี 1 วันที่ 26 ส.ค.
2553. กรุงเทพฯ : ส านักงานอุทยานการ
เรียนรู,้ 2553. 

2. http://hypervocal.com/andrewbank/2
010/get-jacked-at-your-local-library/ 
(23 พฤศจิกายน 2553) 

3. http://www.ryt9.com/s/cabt/623533 
(18 พฤศจิกายน 2553) 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://hypervocal.com/andrewbank/2010/get-jacked-at-your-local-library/
http://hypervocal.com/andrewbank/2010/get-jacked-at-your-local-library/
http://www.ryt9.com/s/cabt/623533
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ห้องสมุดภาษา 
(English Library)     

 
อลัมน์การใช้ภาษาอังกฤษไม่ว่าจะเป็น
ในส่วนงานบริการประชาชน หรือเพื่อ

การเขียนจดหมายทางอีเมล์หรือการติดต่อสื่อสาร
กับบุคคลหรือหน่วยงานต่างประเทศด้วยตนเอง 
เพิ่มเติมเกร็ดความรู้เล็กๆ น้อยๆ ท่ีน่าสนใจ เพื่อ
เพิ่มประสิทธิภาพและสร้างความประทับใจให้มาก
ยิ่งข้ึน ฉบับน้ีขอกล่าวถึง  

การใช้ภาษาในแง่บวก (Positive 
Language) 

นอกเหนือจากการใช้หลักไวยกรณ์และ
รูปแบบให้ถูกต้องตามหลักการใช้ภาษาแล้ว สิ่งส าคัญ
อีกประการหนึ่งท่ีควรค านึงถึงให้มากคือ การใช้ภาษา
ในแง่บวก  (Positive Language) ซึ่งสามารถท า
ให้ผู้รับเกิดความประทับใจ และยังสร้างมิตรภาพและ
ความสัมพันธ์อันดีระหว่างกันได้อีกด้วย รวมถึงการท า
ให้เนื้อหาของจดหมายและประโยคสนทนาสมบูรณ์เต็ม
ตามความต้องการของผู้เขียนและผู้พูด นอกจากนี้ยัง
ช่วยสร้างภาพลักษณ์ให้องค์กรได้เป็นอย่างดี น่ีแหละค่ะ 
ประโยชน์ของการคิดบวก ช่างมีคุณค่าจริงๆ ว่ามั้ยค่ะ 

 
ประโยคตัวอย่างของการเขียนจดหมาย
ภาษาอังกฤษ  
 

1. การกล่าวปฏิเสธ ขอโทษ ในข้อผิดพลาด
หรือข้อขัดข้องบางประการ 

Positive (ควรใช้): We apologize for any 
inconvenience caused by the mistake, 
Please accept our sincere regret for any 
inconvenience. 

Negative (ไม่ควรใช้) : I am sorry for…. We 
regret that…. 

 

2. การแสดงความเสียใจ ( Condolences) 
ในกรณี การสูญเสีย การเจ็บปุวย 
ประสบอุบัติเหตุ หรืออุบัติภัยร้ายแรง 

Positive (ควรใช้) : On behalf of ...., I would like 
to express our deepest sympathy and 
sorrow to you for the loss of lives and 
damages cause to your country/family. 
Negative (ไม่ควรใช้) : I felt sad about losing of 
lives that happened to you. I felt sorry for 
your accident last week. 
 
ในส่วนงานบริการ บรรณารักษ์และเจ้าหน้าที่
ห้องสมุดบางท่านอาจพบเหตุการณ์ที่
ผู้ใช้บริการไม่ปฏิบัติตามกฏระเบียบ 
  

1. การฝุาฝืนสูบบุหรี่ในอาคาร 
Positive (ควรใช้): Smoking area is provided in 
front of this building or at the corridor, 
please. 
Negative (ไม่ควรใช้): Don’t smoke here, Smoking 
is prohibited in the building. 
 

2. ผู้ใช้บริการบางรายน าอาหารและ
เครื่องดื่มเข้ามารับประทานในห้องอ่าน
หนังสือ 

Positive (ควรใช้): Could you please finish your 
meal/food before, Could not bring your 
food inside, please. 
Negative (ไม่ควรใช้) : Can’t eat here, Don’t eat 
here. 

3. การขอแลกบัตรประจ าตัวประชาชนเพื่อ
การถ่ายเอกสารหนังสือ 

Positive (ควรใช้) : May I have your ID card 
please? Please give an ID card and I will 
return to you later. (Taking a book for copy) 
Negative (ไม่ควรใช้): Your ID card. 
 
 

ค 
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4. บอกทางไปยังห้องบริการอื่นๆ หรือ
ห้องน้ า 

Positive (ควรใช้) : Room 303 on the 3rd floor, at 
the left side, please. The lady’s restroom is at 
the left hand side and the man is at the right 
hand side, please. 
Negative (ไม่ควรใช้) : Room 301 on upstairs., Go 
to room 204 second floor., Toilet on the right. 
 

5. การตักเตือนกรณีผู้ใช้บริการเสียงดัง
รบกวนผู้อื่น 

Positive (ควรใช้) : Please be careful about 
talking in reading area. 
Negative (ไม่ควรใช้): Quite. Don’t talk. 
 
 
 
 
 

 
ากตัวอย่างจะเห็นว่า การขึ้นประโยคด้วยค าว่า  Don’t เป็นรูปแบบของประโยคค าสั่ง ( Order) หาก
ต้องการให้ประโยคสุภาพนั้น ควรใช้ Could you please... หรือ Would you please….ขึ้นต้นประโยค

หรือใช้ค าว่า “please” ต่อท้ายประโยคทุกครั้ง จะท าให้ประโยคนั้นๆ เป็นประโยคขอร้อง  (Request) เป็นการพูดท่ีสุภาพ
และสร้างความรู้สึกท่ีดีต่อผู้ฟังหรือผู้ใช้บริการด้วยค่ะ หลักการใช้ภาษาในแง่บวกอีกประการหนึ่งคือ การให้ค าแนะน าใน เชิง
สร้างสรรค์กับผู้ฟังหรือผู้ใช้บริการในกรณีห้ามกระท า ควรแนะน าการกระท าท่ีถูกต้องในประโยคด้วย  
 
 

     
 
 
 

หนังสืออ้างอิง 
 

 

บังอร สว่างวโรรส. เทคนิคการเขียนจดหมายธุรกิจและ E-mail. กรุงเทพฯ : ศูนย์หนังสือจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2549. 
 
 
 
 
                                          
 
 

จ 
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ความเคลื่อนไหวหอสมุดแห่งชาติ 
(Up to Date @ NL) 

 
 โครงการอาคารใหม่ 

ใกล้ความจริงเข้ามาทุกทีแล้ว ส าหรับอาคาร
ส านักหอสมุดแห่งชาติหลังใหม่  ขณะนี้ได้ตรวจรับ
งานแล้ว 12 งวด คงเหลืองวดงาน จ านวน 13 งวด 
ระยะเวลาก่อสร้างคงเหลือ 244 วัน ทั้งนี้ บริษัท
เอ็นแอล ดีเวลลอปเมนต์ จ ากัด (มหาชน) มี
หนังสือถึงอธิบดีกรมศิลปากร เรื่องขอขยายเวลา
เนื่องจากเหตุการณ์ความไม่สงบทางการเมืองและ
ประกาศสถานการณ์ฉุกเฉินท่ีมีความร้ายแรงที่ผ่าน
มา ท่ีประชุมมีมติให้ขยายระยะเวลาได้ซึ่งวัน
ก าหนดเสร็จเลื่อนเป็นวันท่ี 4 กรกฎาคม 2554  
      

 

 การถ่ายโอนภารกิจหอสมุดแห่งชาติ
สาขา  

กรมศิลปากรได้ด าเนินการถ่ายโอนภารกิจการ
ให้บริการของหอสมุดแห่งชาติสาขา 5 แห่งให้กับองค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่น ดังนี้ 

1. หอสมุดแห่งชาติวัดเจริญสมณกิจ 
จังหวัดภูเก็ตให้แก่วัดเจริญสมณกิจ 

2. หอสมุดแห่งชาติอินทร์บุรี จังหวัดสิงห์บุรี
ให้แก่องค์การบริหารส่วนต าบลอินทร์บุร ี

3. หอสมุดแห่งชาติวัดดอนรัก จังหวัด
สงขลาให้แก่เทศบาลนครสงขลา 

4. หอสมุดแห่งชาติประโคนชัย จังหวัด
บุรีรัมย์ให้แก่เทศบาลต าบลประโคนชัย 

5. หอสมุดแห่งชาติล าพูน จังหวัดล าพูน
ให้แก่เทศบาลเมืองล าพูน 

 

 แนะน าร้านใหม่ “ร้านหอมหวน ชวน
อ่าน”  
ส านักหอสมุดแห่งชาติได้จัดพิธีเปิด ร้าน

หอมหวน ชวนอ่าน เมื่อวันท่ี  27 ก.ย. 2553 ที่
ผ่านมา โดยมีอดีตอธิบดีกรมศิลปากร  
นายเกรียงไกร สัมปัชชลิต เป็นประธานในพิธี ร้าน
หอมหวน ชวนอ่าน ตั้งอยู่บริเวณหน้าอาคาร
หอสมุดแห่งชาติหลังเก่า แบ่งเป็น 2 ฝั่ง   

ฝั่งด้านประตูทางเข้า คือ ร้านหอมหวน  
ให้บริการอาหารและเครื่องดื่ม  ฝั่งด้านประตู
ทางออก คือ ร้านชวนอ่าน  เป็นร้าน จ าหน่าย
หนังสือของกรมศิลปากร และ ของที่ระลึก เปิด
ให้บริการทุกวัน ตั้งแต่เวลา 08.30-18.30 น.
ยกเว้นวันหยุดนักขัตกฤษ์  

                     

 
 

 วันคล้ายวันสถาปนาหอสมุดแห่งชาติ 
105 ปี  

ส านักหอสมุดแห่งชาติ จัดให้มีพิธีบ าเพ็ญกุศล วัน
อังคารที่ 12 ต.ค. 2553 เนื่องในวันคล้ายวันสถาปนา
หอสมุดแห่งชาติ เป็นปีที่ 105 ณ ห้องประชุม
ส านักหอสมุดแห่งชาติ ดังเช่นที่เคยปฏิบัติเป็นประจ า
ทุกป ี
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ารพัฒนาบุคลากรของ สสช. - การประชุม ศึกษา อบรม ดูงานทั้ง
ภายในและภายนอกประเทศ 
 

 
1. นางวิลาวัณย์ ทรัพย์พันแสน / 

ผู้อ านวยการส านักหอสมุดแห่งชาติ เดิน
ทางเข้าร่วมประชุมวิชาการของสมาพันธ์
สมาคมและสถาบันห้องสมุดระหว่างประเทศ  
World Library and Information 
Congress: 76th IFLA General 
Conference and Assembly เร่ือง 
“Open Access to Knowledge – 
Promoting Sustainable Progress”  
และการประชุมใหญ่ประจ าปี ของคณะ
ผู้อ านวยการหอสมุดแห่งชาติทั่วโลก  37th 
Conference of Directors of National 
Libraries – CDNL ระหว่างวันท่ี 10-15 
สิงหาคม 53 ณ เมืองโกเทนเบิร์ก ประเทศ
สวีเดน  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

2. น.ส. เพ็ญพักตร์ จุ่งพิวัฒน์  / 
บรรณารักษ์ช านาญการ สสช. และ นาง
กันยา แต้เจริญวิริยะกุล  / บรรณารักษ์
ช านาญการ หสช.ร.๙ สศก.ที่ ๑๒ 
นครราชสีมา เข้าร่วมฝึกอบรม โครงการ 
Training Project for ASEAN 
Children’s Librarians ระหว่างวันท่ี 26 
ก.ย.- 12 ต.ค. 2553 ณ สาธารณรัฐเกาหลี  

 
3. นายประสิทธิชัย เลิศรัตนเคหกาล  / 

บรรณารักษ์ปฏิบัติการ เข้าร่วมฝึกอบรม 
หลักสูตร International on Library 
Management for Librarians ระหว่าง
วันท่ี 4-17 ก.ค. 2553 ณ ประเทศมาเลเซีย 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ก 


